Все для библеиста

(Истоки иудаизма и христианства)

Библия
1) Танах (Ветхий завет на языке оригинала). Юникодная версия без диакритических знаков и версия с диакритическими знаками и специальным шрифтом еврейских литер.

2) Таргум Онкелоса. С диакритическими знаками. Полное издание перевода Торы (Пятикнижия Моисеева) на арамейский язык.

3) The Targum of Onkelos to Genesis. A Critical Enquiry into the value of the text exhibited by Yemen MSS. By Henry Barnstein. London, 1896.

4) Targum Jonathan to the Prophets. By Pinkhos Churgin. New Haven: Yale University Press, 1907.

5) The Wisdom of Ben Sira: portions of the Book Ecclesiasticus from Hebrew manuscripts in the Cairo Genizah collection. By S. Schechter and C. Taylor. Cambridge: Cambridge University Press, 1899.

6) Септуагинта (Septuaginta), или перевод Семидесяти (LXX), — Ветхий завет на греческом языке. Канонические и второканонические книги. Версии с диакритическими и без диакритических знаков.

7) Origenis Hexaplorum quae supersunt sive veterum interpretum graecorum in totum Vetus Testamentum fragmenta. Ed. F. Field, 2 vols. Oxford: Clarendon Press, 1875.

8) Новый завет на языке оригинала. Textus Receptus. С диакритическими знаками.

9) The New Testament in the original Greek. By B. F. Westcott and F. J. A. Hort, and Ph. Schaff. New York: Harper and brothers, 1881.

10) Greek New Testament. Text with critical apparatus. Ed. Eberhard Nestle. London: British and Foreign Bible Society, 1904.

11) The Greek New Testament. Версии с диакритическими и без диакритических знаков. Критическое издание Нового завета на греческом языке, исправляющее многие интерполяции принятого текста (Textus Receptus).

12) Codex Vaticanus. Novum Testamentum Graece, by A. Maius

13) The Interlinear Literal Translation of the Greek New Testament. By George Ricker Berry (New York, 1897)

14) Вульгата — Библия на латинском языке. Канонические и второканонические книги.

15) Diatessaron.

16) The old Syriac Gospels, or Evangelion da-Mepharreshe, by A. S. Lewis

17) A translation of the four Gospels, from the Syriac of the Sinaitic palimpsest, by A. S. Lewis

18) Пешитта. Новый завет — Новозаветные книги на сирийском языке.

19) The Coptic (Sahidic) Version of Certain Books of the Old Testament, by H. Thompson

20) The Coptic Version of the New Testament in the Northern Dialect otherwise called Memphitic and Bohairic, by G. W. Horner

21) The Coptic Version of the New Testament in the Southern Dialect otherwise called Sahidic and Thebaic, by G. W. Horner

22) Елисаветинская Библия — Библия на церковнославянском языке. Канонические и второканонические книги.

23) Библия. Синодальный перевод.

24) Толковая Библия Лопухина.

25) Тора с комментариями Раши.

26) А также (бесплатное приложение, взятое из открытых источников):


а) Тора. Перевод с издания Сончино.


б) Танах. Перевод — Мосад Рав Кук.


в) Танах. Перевод Давида Йосифона.


г) Книга Бытия. Перевод М. Г. Селезнева.


д) Книга Исхода. Перевод М. Селезнева и С. Тищенко.


е) Книга Иова. Перевод и комментарии А. С. Десницкого.


ж) Псалтырь. Перевод Б. Хаскелевича.


з) Притчи. Перевод и комментарии А. С. Десницкого, Е. Б. Рашковского и Е. Б. Смагиной.


и) Книга Экклезиаста. Перевод и комментарии А. Э. Графова.


к) Книги Ветхого завета. Перевод П. А. Юнгерова.


л) Канонические Евангелия. Перевод Леонида Лутковского.


м) Новый завет. Перевод В. Н. Кузнецовой.


н) Новый завет. Перевод под редакцией М. П. Кулакова.


о) Новый завет. Перевод общества “Благая Весть”.


п) Новый завет. Перевод общества “Слово Жизни”.


р) Новый Завет на русском языке, “Христианские Греческие Писания — Перевод нового мира”. Перевод выполнен Обществом Сторожевой Башни (Свидетели Иеговы). С комментариями Руслана Хазарзара.


с) Библия на современном русском языке. Перевод РБО.


т) Библия на английском языке. Версия Короля Иакова.


у) Библия на немецком языке. Luther Bibel, 1912.

Ветхозаветный апокрифы

1)  . Письмо Аристея Филократу на греческом языке.

2) Письмо Аристея Филократу. В переводе на русский и английский языки.

3) The Ethiopic Version of the Book of Enoch. Edited from twenty-three MSS. Together with the fragmentary Greek and Latin Verdions by R. H. Charles

4) The Book of Enoch. Translated from Dillmann’s Ethiopic Text. Edited by R. H. Charles

5)    . Первая книга Еноха на греческом языке

6) 3 Enoch, or The Hebrew Book of Enoch. Edited and translated by Hugo Odeberg

7) Книга Еноха.

8) Liber Jubilaeorum, qui idem a Graecis  inscribitur. Aethiopice ad duorum librorum manuscriptorum fidem primum edidit Augustus Dillmann. London: Williams and Norgate, 1859.

9) Книга Юбилеев. Полный текст на русском языке и фрагменты на греческом.

10) Завещания двенадцати патриархов. На греческом и русском языках.

11) Псалмы Соломона. На греческом и русском языках.

12) Мученичество и Вознесение Исаии. На греческом языке.

13) Вознесение Исаии.

14) The Assumption of Moses. Edited by R. H. Charles. London: Adam and Charles Black, 1897.

15) Вознесение Моисея.

16) Книги Сивилл.

17) Завещание Авраама.

18) Апокалипсис Илии.

19) Апокриф Иеремии.

Новозаветные апокрифы

1) Аграфа и фрагменты неизвестных евангелий. Agrapha, Papyrus Oxyrynchos 840, Papyrus Egerton. На греческом языке и в переводе на русский.

2) Иудео-христианские евангелия. Евангелие Эбионитов (на греческом и русском языках) и Евангелие Евреев.

3) Дидахэ. Новозаветный апокриф I — II вв., близкий канонической традиции. На греческом языке и в переводе на русский.

4) Послание Варнавы. Анонимный богословский трактат II века. На греческом языке и в переводе на русский.

5) The Gospel According to Peter, and the Revelation of Peter. By J. A. Robinson and M. R. James. London: Clay, 1892.

6) Евангелие от Петра. На греческом языке и в переводе на русский.

7) Откровение Петра. Апокалипсис, почитавшийся в свое время не менее, нежели Апокалипсис Иоанна.

8) Протоевангелие Иакова. Протоевангелие Иакова, известное также под именами: «История Иакова о рождении Марии» и «Книга Иакова». На греческом языке и в переводе на русский.

9) Евангелие Детства. Новозаветный апокриф, приписываемый Фоме.

10) Послание к лаодикийцам. Лжепавлово послание. На латинском языке и в переводе на русский.

11) Послание апостола Петра к апостолу Иакову. Апокриф из корпуса Клементин. На греческом языке и в переводе нарусский.

12) Послание Климента Римского к апостолу Иакову. Апокриф из корпуса Клементин. На греческом языке и в переводе нарусский.

13) Псевдоклементины. На греческом языке.

14) Письмо Клавдии Прокулы к Фульвии.

15) Письмо Лентула.

16) Оды Соломона.

17) Деяния Павла и Феклы. На греческом и русском языках.

18) Деяния Павла. На греческом и русском языках.

19) Мученичество Павла. На греческом и русском языках.

20) Страсти Петра и Павла.

21) Страсти Варфоломея.

22) Деяния Иоанна.

23) Деяния святого апостола и евангелиста Иоанна Богослова. На греческом языке.

24) Деяния Филиппа (в Карфагене).

25) Обращение Пилата.

26) Смерть Пилата.

27) Евангелие от Никодима.

28) Легенда об Абгаре.

29) Учение Аддая.

30) Деяния Фомы.

31) История Иоанна.

32) История кончины Иоанна.

33) Учение Симона Кифы в Риме.

34) История Филиппа.

35) История Феклы.

36) The Contendings of the Apostles, being The Histories of the lives and martyrdoms and deaths of the Twelve Apostles and Evangelists. The Ethiopic text with an English translation. By E. A. Wallis Budge. 2 vols. London: Henry Frowde, 1899–1901.

37) Coptic Apocrypha in the Dialect of Upper Egypt. By E.A.Wallis Budge. Oxford, 1913.

38) Legends of our Lady Mary the Perpetual Virgin and Her Mother Hanna.

39) The Apostolical Constitutions, or Canons of the Apostles in Coptic. By Henry Tattam. London: Allen and Co, 1848.

40) Е. Н. Мещерская. Апокрифические деяния апостолов.

41) Апокрифы древних христиан. Аграфа, фрагменты неизвестных Евангелий, Евангелие эбионитов, Евангелие евреев, Евангелие от Петра, Протоевангелие Иакова, Евангелие детства, Апокриф Иоанна, Евангелие от Фомы, Евангелие от Филиппа, Гром. Совершенный Ум, Евангелие от Марии — в переводе и с комментариями И. С. Свенцицкой и М. К. Трофимовой.

Гностические апокрифы

1) Евангелие от Фомы.

2) Евангелие от Филиппа.

3) Деяние Петра.

4) Деяния Петра и двенадцати апостолов.

5) Евангелие Египтян.

6) Свидетельство Истины.

7) Пистис София.

8) Послание Петра Филиппу.

9) Молитва апостола Павла.

10) Книга тайн Еноха.

11) Поучения Силуана.

12) Послание к Регину (Трактат о воскресении).

Древнееврейские источники

1) Календарь из Гэзера.

2) Силоамская надпись.

3) Остраконы из Лахиша.

4) Устав общины. Рукопись Кумрана — 1Q S.

5) Дамасский документ. Рукопись Кумрана — CD.

6) Комментарий на Хабаккука. Рукопись Кумрана — 1Q pHab.

7) Комментарий на Михея. Рукопись Кумрана — 1Q 14.

8) Комментарии на Осию. Рукопись Кумрана — 4Q 166.

9) Комментарии на Наума. Рукопись Кумрана — 4Q 169.

10) Комментарии на Псалом. Рукопись Кумрана — 4Q 171.

11) Благодарственные Гимны. Рукопись Кумрана — 1Q H.

12) Война сынов Света против сынов Тьмы. Рукопись Кумрана — 1Q M.

13) Апокриф книги Бытия. Рукопись Кумрана — 1Q Gen Ap.

14) Слова светильные. Рукопись Кумрана — 4Q Dib Ham.

15) Мессианский сборник. Рукопись Кумрана — 4Q Testimonia (4Q 175).

16) Таргум Иова. Рукопись Кумрана — 4Q tgJob и 11Q tgJob (4Q 157 и 11Q 10).

17) Слова Моше. Рукопись Кумрана — 1Q 22.

18) Молитва Набонида. Рукопись Кумрана — 4Q 242.

19) Медный свиток. Рукопись Кумрана — 3Q 15.

20) Фрагмент I Самуила. Рукопись Кумрана — 4Q 51 (4Q Sama).

21) Проделки распутной женщины. Рукопись Кумрана — 4Q 184.

22) The Great Isaiah Scroll. The Dead Sea Scroll — 1Q Isa.

23) Scroll Fragments from the Qumran Library.

24) Megilloth Midbar Yehuda. The Scrolls from the Judean Desert. By A. M. Habermann. Israel: Machbaroth Lesifrut Publishing House, 1959.

25) Филон Александрийский. Творения. Собрание сочинений Филона на языке оригинала и в переводе на английский и русский языки.

26) Иосиф Флавий. Иудейские древности. На греческом языке и в переводе на русский.

27) Иосиф Флавий. Иудейская война. На греческом языке и в переводе на русский.

28) Иосиф Флавий. О древности еврейского народа. Против Апиона. На греческом языке и в переводе на русский.

29) Иосиф Флавий. Жизнь. На греческом языке и в переводе на английский.

30) Документы периода восстания Бар-Кохбы.

31) Мишна. Полное издание на языке оригинала.

31) Мишна. Отдельные трактаты на русском языке.

32) Иерусалимский Талмуд. Полное издание на языке оригинала.

33) Вавилонский Талмуд. Полное издание на языке оригинала.

34) The Babylonian Talmud. Вавилонский Талмуд на английском языке Translated by M. L. Rodkinson (1918).

35) Вавилонский Талмуд. Вавилонский Талмуд на русском языке, издание Адина Штейнзальца.

36) Вавилонский Талмуд. Обозрение. Подробное обозрение отдельных трактатов Вавилонского Талмуда на русском языке.

37) Тосефта. Полное издание на языке оригинала.

38) Талмуд об Иисусе и христианах.

39) Мидрашим в русском переводе.

40) The Midrash. Мидраш Танхума (Midrash Tanhuma), Б’решит Рабба (Genesis Rabba), Ш’мот Рабба (Exodus Rabba), Ваййикра Рабба (Leviticus Rabba), Б’мидбар Рабба (Numbers Rabba), Д’барим Рабба (Deuteronomy Rabba), Ашм’мдай (Асмодей), царь бесовский (Ashmedai, the King of demons), — на английском языке.

41) Комментарии Рамбама на Тору. На языке оригинала.

42) The Guide for the Perplexed by Moses Maimonides translated from the original Arabic text by M. Friedlander.

43) Еврейские первоисточники о Лилит (англ.).

44) Тольдот Иешу (Толедот Ешу).

45) Кицур Шульхан Арух.

46) Талмуд: этюд Эм. Дейтша.

47) Вл. Соловьев. Талмуд...

48) А также (бесплатное приложение, взятое из открытых источников):


а) А. Азимов. В начале.


б) И. Д. Амусин. Находки у Мертвого моря.


в) И. Д. Амусин. Кумранская община.


г) Г. Вук. Это Б-о-г мой.


д) Х. Донин. Быть евреем.


е) А. И. Казанник. Наказания по Вавилонскому Талмуду.


ж) Е. Э. Носенко. Представления евреев о демонах, злых духах и прочей нечистой силе.


з) Дж. Дж. Рэзер. Фольклор в Ветхом завете.


и) Б. Спиноза. Богословско-политический трактат.


к) А Форта. Иудаизм.


л) Articles on first century Judaea.


м) Rebekah Huber. Judea.


н) Hebraic literature. Выдержки из Талмуда, Мидрашим и Каббалы — в переводе на английский язык.


о) Medieval Hebrew.


п) Sepher Yetzirah, or The Book of Creation.


р) The Kabbalah Unveiled. Containing the following Books of the Zohar, The Book of Concealed Mystery, The Greater Holy Assembly, The Lesser Holy Assembly.


с) The Legends of the Jews by Louis Ginzberg.

Произведения раннехристианских писателей

1) Первое послание Климента Римского к коринфянам. Аутентичное (Первое) послание римского епископа Климента (Clementus Romanus, ? — 101) к коринфянам. На греческом языке и в переводе на русский.

2) Второе послание Климента Римского к коринфянам. Составленная в 50 —70 гг. II века проповедь, приписанная римскому епископу Клименту. На греческом языке и в переводе на русский.

3) Clementis Romani quae feruntur Homiliae Viginti nunc primum integrae. By A. R. M. Dressel. Gottingen: Sumptibus Librariae Dieterichianae, 1853.

4) Послания Игнатия Антиохийского. Семь посланий епископа Антиохии Игнатия (? — 107), написанных им перед казнью в 107 году. На греческом языке и в переводе на русский.

5) Послание к филиппийцам Поликарпа Смирнского. Послание ученика апостола Иоанна и епископа Смирны Поликарпа к филиппийцам (первая половина II века). На греческом языке и в переводе на русский.

6) Мученичество св. Поликарпа, епископа смирнского. Произведение второй половины II века о мученичестве Поликарпа, епископа Смирны, написанное неким Эварестом. На греческом языке и в переводе на русский.

7) Папий Гиерапольский. Избранное. На греческом языке и в переводе на русский.

8) Герма. Пастырь. На греческом языке и в переводе на русский.

9) Юстин Мученик. Первая Апология. Апология, представленная Антонину Благочестивому. На греческом языке и в переводе на русский.

10) Юстин Мученик. Вторая Апология. Апология, представленная римскому сенату. На греческом языке и в переводе на русский.

11) Юстин Мученик. Разговор с Трифоном-иудеем. На греческом языке и в переводе на русский.

12) Юстин (?). Послание к Диогнету. На греческом языке и в переводе на русский.

13) S. Justini Philosophi et Martyris cum Tryphone Judaeo dialogus. Edited, with a corrected text and English introduction and notes, by W. Trollope (Cambridge: Bell, 1847)

14) Татиан. Речь против эллинов. На греческом языке и в переводе на русский.

15) Мелитон Сардийский. О Пасхе. На греческом языке и в переводе на русский.

16) Феофил Антиохийский. К Автолику. На греческом языке и в переводе на русский.

17) Sancti Irenaei episcopi Lugdunensis quae supersunt omnia. Edidit Adolphus Stieren. Leipzig: Weigel, 1848.

18) Ириней Лионский. Доказательство апостольской проповеди. Произведение ученика Поликарпа Смирнского и епископа Лугудуна (совр. Лион) Иринея (Irenaeus, ок. 140 — 202).

19) Ириней Лионский. Против ересей. На греческом и латинском языках и в переводе на русский.

20) Марк Минуций Феликс. Окставий. На языке оригинала и в переводе на русский язык.

21) Clementis Alexandrini opera omnia.

22) Климент Александрийский. Педагог. Произведение главы Александрийского Огласительного собрания Климента (Clementus Alexandrus, ок. 150 — 217). На греческом языке и в переводе на русский.

23) Климент Александрийский. Послание к Феодору. На греческом языке и в переводе на русский.

24) Климент Александрийский. Кто из богатых спасется. На греческом языке и в переводе на русский.

25) Климент Александрийский. Строматы. На греческом языке и в переводе на русский.

26) Тертуллиан. К мученикам (Ad martyres). На языке оригинала и в переводе на русский.

27) Тертуллиан. К язычникам (Ad nationes). На языке оригинала и в переводе на русский.

28) Тертуллиан. Апологетик (Apologeticum). На языке оригинала (Versio I и Versio II) и в переводе на русский.

29) Тертуллиан. О свидетельстве души (De testimonio animae). На языке оригинала и в переводе на русский.

30) Тертуллиан. О зрелищах (De spectaculis). На языке оригинала и в переводе на русский.

31) Тертуллиан. О прескрипции еретиков (De praescriptione haereticorum). На языке оригинала и в переводе на русский.

32) Тертуллиан. О крещении (De baptismo). На языке оригинала и в переводе на русский.

33) Тертуллиан. Adversus Iudaeos. На языке оригинала.

34) Тертуллиан. О терпении (De patientia). На языке оригинала и в переводе на русский.

35) Тертуллиан. О покаянии (De poenitentia). На языке оригинала и в переводе на русский.

36) Тертуллиан. О женских украшениях (De cultu feminarum). На языке оригинала и в переводе на русский (книга II).

37) Тертуллиан. К жене (Ad uxorem). На языке оригинала и в переводе на русский.

38) Тертуллиан. Против Гермогена (Adversus Hermogenem). На языке оригинала и в переводе на русский.

39) Тертуллиан. Adversus Marcionem. На языке оригинала.

40) Тертуллиан. О плаще (De pallio). На языке оригинала и в переводе на русский.

41) Тертуллиан. Adversus Valentinianos. На языке оригинала.

42) Тертуллиан. О молитве (De oratione). На языке оригинала и в переводе на русский.

43) Тертуллиан. De anima. На языке оригинала.

44) Тертуллиан. О плоти Христа (De carne Christi). На языке оригинала и в переводе на русский.

45) Тертуллиан. De corona. На языке оригинала.

46) Тертуллиан. Scorpiace. На языке оригинала.

47) Тертуллиан. Об идолопоклонстве (De idololatria). На языке оригинала и в переводе на русский.

48) Тертуллиан. К Скапуле (Ad Scapulam). На языке оригинала и в переводе на русский.

49) Тертуллиан. De fuga in persecutione. На языке оригинала.

50) Тертуллиан. Против Праксея (Adversus Praxean). На языке оригинала и в переводе на русский.

51) Тертуллиан. De virginibus velandis. На языке оригинала.

52) Тертуллиан. De monogamia. На языке оригинала.

53) Тертуллиан. De ieiunio adversus psychicos. На языке оригинала.

54) Тертуллиан. О поощрении целомудрия (De exhortatione castitatis). На языке оригинала и в переводе на русский.

55) Тертуллиан. О воскресении плоти (De resurectione carnis). На языке оригинала и в переводе на русский.

56) Тертуллиан. De pudicitia. de pudicitia (ca 213). На языке оригинала.

57) Тертуллиан. Fragments of lost works. Фрагменты утраченных работ Тертуллиана.

58) Quinti Septimii Florentis Tertulliani opera omnia. 2 tomes. Würzburg: Officina Libraria Staheliana, 1780–1781.

59) Quinti Septimii Florentis Tertulliani opera omnia. // Patrologiae cursus completus. Series latina. Vol. I. Paris, 1844.

60) Quinti Septimi Florentis Tertulliani quae supersunt opera. Ed. F. Oehler. 3 vols. Lipsiae: Weigel, 1853–1854.

61) Quinti Septimi Florentis Tertulliani opera. // Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum Latinorum. Vols. 20, 47. Lipsiae, 1890, 1906.

62) Hippolytus. Philosophoumena. “Философумена, или Опровержение всех ересей” (     ). На греческом языке.

63) Philosophumena or the Refutation of all heresies. By F.Legge. Vol. I. London, 1921.

64) St. Hippolytus and the Church of Rome in the Earlier Part of the third century. By Chr. Wordsworth. London: Francis and John Rivington, 1853.

65) Ориген. О началах. На греческом языке и в переводе на русский.

66) Ориген. Против Цельса. На языке оригинала и в переводе на русский.

67) Ориген. Толкование на Иоанна. На греческом языке и в переводе на русский.

68) Григорий Неокесарийский. Изложение веры.

69) Афанасий Великий. О воплощении. Окружное послание против ариан.

70) Eusebii Caesariensis Opera. Recognovit Guilielmus Dindorfius. 4 vols. Leipzig: Teubner, 1867–1871.

71) Евсевий Кесарийский. Церковная история. Фундаментальный труд по истории Церкви епископа Кесарии Евсевия (Eusebius, 260/265 — 338 или 339). На греческом языке и в переводе на русский.

72) Евсевий Кесарийский. Слово Константину. На греческом языке и в переводе на русский.

73) Евсевий Кесарийский. Жизнь Константина. На греческом языке и в переводе на русский.

74) Eusebius. Chronica. “Хроника” Евсевия в передаче Иеронима.

75) Ephraem Syri Opera.

76) Кирилл Иерусалимский. Поучения огласительные и тайноводственные. Беседа о расслабленном при купели. Послание к Константию царю. Слово на Сретение Господа нашего и Спасителя Иисуса Христа, и Симеона Богоприимца.

77) Василий Кесарийский. О Святом Духе. К Амфилохию, епископу Иконийскому.

78) Григорий Назианзин. Слова (3, 27-31, 38, 40, 43-45).

79) Epiphanius de Gemmis. The Old Georgian Version and the Fragments of the Armenian Version by R. P. Blake, and the Coptic-Sahidic Fragments by H. de Vis. // Studies and Documents 2. London: Christophers, 1934.

80) Епифаний. Панарион. На языке оригинала и в переводе на русский.

81) Hieronymus. Epistolae. Послания Иеронима на латинском языке.

82) Hieronymus. Vita Pauli. На языке оригинала.

83) Hieronymus. Dialogus contra Luciferianos. На языке оригинала.

84) Hieronymus. Adversus Helvidium. На языке оригинала.

85) Hieronymus. Contra Vigilantium. На языке оригинала.

86) Hieronymus. Contra Joannem Hierosolymitanum. На языке оригинала.

87) Hieronymus. Adversus Pelagianos. На языке оригинала.

88) Иероним. О знаменитых мужах. На латинском и греческом языках и в переводе на русский язык.

89) Hieronymus. Commentarii in Isaiam. На языке оригинала.

90) Иероним. Комментарии на Матфея. На латинском языке и в переводе на русский.

91) Hieronymus. De formis Hebraicarum litterarum. На языке оригинала.

92) Hieronymus. Prologi. Прологи к библейским книгам на латинском языке.

93) Августин Аврелий. Исповедь. Одно из замечательных произведений епископа Гиппона и главного представителя западной патристики Августина (Augustinus, 354 — 430).

94) Августин Аврелий. О свободном выборе (отрывок) и др.

95) Дионисий Ареопагит. О небесной иерархии. Теологическое сочинение V века.

96) Дионисий Ареопагит. Послание к Тимофею. Псевдоэпистолярное произведение V века.

97) Иоанн Дамаскин. Точное изложение православной веры.

98) Иоанн  Дамаскин. Три слова против порицающих иконы.

99) Символ веры. На церковно-славянском языке.

100) Литургические тексты на церковно-славянском языке.

101) Правила Православной  Церкви и Святых Отцов с толкованиями епископа Никодима (Милоша).

102) Каноны Православной Церкви: Правила Апостолов и Вселенских Соборов; Канонические Послания Святых Отцов.

103) Patrologiae cursus completus, series graeca. Edidit J.-P. Migne. 161 vols. Paris: Migne.
104) А также (бесплатное приложение, взятое из открытых источников):


а) Климент Александрийский. Извлечения из Теодота (перевод Е. В. Афонасина).


б) А. Б. Ранович. Первоисточники по истории раннего христианства.


в) Об антихристе. Слова: Ипполита Римского, Ефрема Сирина и Кирилла Иерусалимского; учение о нем Иринея Лионского, Иоанна Златоустаго, Андрея Кесарийского и Иоанна Дамаскина.


г) Г. В. Флоровский. Восточные отцы IV века.


д) Цельс. Правдивое слово. Критика христианства.


е) Архимандрит Киприан (Керн). Патрология.


ж) А. И. Сидоров. Курс патрологии.

Библеистика

1) Канон Муратори.

2) Таблица соотношения современного квадратного шрифта и палеоеврейского письма.

3) Р. Хазарзар. Читая папирус... (Текстологический и палеографический разбор библейских рукописей на примере одного листа новозаветного папируса P46. Практикум.)

4) Р. Хазарзар. Христианские Греческие Писания — Перевод нового мира. (О переводе Нового завета Обществом Сторожевой башни — Свидетелями Иеговы.)

5) Р. Хазарзар. Вопросы библейской хронологии и хронологическая таблица. (Можно ли на основе Библии составить точную хронологию событий? Сколько, по Библии, лет миру? Существует ли разница в определении дат в древних списках Библии? Когда и что произошло?)

6) Р. Хазарзар. Критический анализ канонических Евангелий.

7) Р. Хазарзар. Тайное евангелие Марка.

8) Р. Хазарзар. Имя Бога.

9) Р. Хазарзар. “Сатана” в Библии. (Сколько раз слово “Сатана” встречается в Библии? В каких формах встречается корень “син”-“тэт”-“нун”: существительное, причастие, наречие, женский род, глагол, множественное число и т. д.? Как “Сатан” стал “Сатана”? Каковы варианты произношения? Каковы варианты написания: палеоеврейское, квадратное арамейское, греческое? Как обычно слово “Сатан” переводили на греческий в Септуагинте?)

10) Р. Хазарзар. Лилит и другие.

11) Р. Хазарзар. Исаия 7:14: молодуха или девственница?

12) Р. Хазарзар. “Отче наш”, или Молитва Господня. (Разбор самой известной молитвы христианства и ее обратный перевод на арамейский язык.)

12) Каддиш. Древняя еврейская молитва, аналог “Отче наш”.

13) Вопросы Свидетелям Иеговы. (Посмотрим по Библии, является ли общество “Сторожевая Башня” божественным каналом истины?)

14) Библейская эсхатология. (Что говорит Библия о Конце света?)

15) A Grammar of the Samaritan Language. With extracts and vocabulary. By G. F. Nicholls (London, 1858)

16) A Glossary of the Aramaic Inscriptions. By Stanley A. Cook (Cambridge, 1898)

17) Syriac Grammar. By George Phillips (London, 1866)

18) The Elements of Syriac Grammar. By George Phillips (Cambridge, 1837)

19) Syriac Grammar with Bibliography, Chrestomathy and Glossary. By Eberhad Nestle (New York, 1889)

20) A complete Hebrew-English Pocket-Dictionary to the Old Testament. Compiled by Karl Feyerabend

21) Grammar of the Chaldee language, as contained in the Bible and the Targums. By George B. Winer (New York, 1845)

22) An English and Hebrew Lexicon. By Michael Josephs (London, 1834)

23) A Grammar of the Hebrew Language. By Hyman Hurwitz (London, 1835)

24) A Lexicon, Hebrew, Chaldee, and English; as found in the Hebrew and Chaldee texts of the Old Testament. By Samuel Lee (London, 1840)

25) A Compendious and Complete Hebrew and Chaldee Lexicon to the Old Testament. By Benjamin Davies (Boston: Bradley and Co)

26) A Hebrew and English Lexicon of the Old Testament, with an Appendix Containing the Biblical Aramaic. By Francis Brown (Oxford: Clarendon Press)

27) The Supposed Hebraisms in the Grammar of the Biblical Aramaic. By H. H. Powell

28) Key to the Hebrew Psalter. By G. A. Alcock

29) An English-Hebrew lexicon, being a complete verbal index to Gesenius’ Hebrew lexicon. By J. L. Potter

30) A theological Hebrew grammar and lexicon. By Solomon Lyon

31) A manual Hebrew and English lexicon, including the Biblical Chaldee. By J. W. Gibbs

32) A lexicon of the primitive words of the Greek language, inclusive of several leading derivatives, upon a new plan of arrangement. By John Booth

33) Biblico-theological lexicon of New Testament Greek. By Hermann Cremer (Edinbugh, 1895)

34) A lexicon abridged from Liddell and Scott’s Greek-English lexicon. By H. G. Liddell

35) A Greek-English lexicon of the New Testament. By C. L. W. Grimm

36) A Hebrew and English lexicon without points: in which the Hebrew and Chaldee words of the Old Testament are explained in their leading and derived senses. By J. Parkhurst

37) An Intermediate Greek English Lexicon. Edition of Liddell and Scott’s

A Compendious Grammar of the Egyptian Language as Contained in the Coptic, Sahidic, and Bashmuric Dialects. By Henry Tattam. London: Williams and Norgate, 1863.

38) А также (бесплатное приложение, взятое из открытых источников):


а) A Patristic Greek Lexicon, edited by G. W. H. Lampe (Oxford, 1961).


б) Fonts for scholars, academics, students.


в) Roberts, Sarah J. Jehovah’s Witnesses and the cross.


г) Swete, Henry Barclay. An Introduction to the Old Testament in Greek.


д) В. Авдеев. Преодоление христианства.


е) Библейская энциклопедия Брокгауза.


ж) Библейская энциклопедия архимандрита Никифора.


з) В. П. Вихлянцев. Библейский словарь.


и) Г. Гече. Библейские истории.


к) Р. Грейвс, Р. Патай. Иудейские мифы. Книга Бытия.


л) Р. ДеЛозиер. Свидетели Иеговы и “высшие власти”.


м) Д. Евменов. История создания и учение Общества Сторожевой Башни.


н) З. Косидовский. Библейские сказания.


о) З. Косидовский. Сказания евангелистов.


п) Древнегреческо-русский словарь.


р) Краткий словарь малопонятных слов и выражений церковнославянского языка, встречающихся в Молитвослове.


с) И. А. Крывелев. Книга о Библии.


т) Православие в полемике со Свидетелями Иеговы.


у) А. Б. Ранович. Первоисточники по истории раннего христианства. Античные критики христианства.


ф) Д. А. Рид. За кулисами Сторожевой Башни.


х) Свидетели Иеговы...


ц) Л. Таксиль. Забавная Библия.


ч) Л. Таксиль. Забавное Евангелие.


ш) П. А. Юнгеров. Введение в Ветхий Завет.


щ) Епископ Вениамин. Священная библейская история Ветхого Завета.


э) Епископ Вениамин. Священная библейская история Нового Завета.


ю) Эрнст Райт. Библейская археология.


я) Андрей Сазанов. Библейская археология.


аа) Архиепископ Аверкий (Таушев). Апостол. Ч. 1–2.


аб) Архиепископ Аверкий (Таушев). Соборные Послания.


ав) Джон Уайтфорд. Только одно Писание.


аг) Епископ Александр (Милеант). Книга Откровения, или Апокалипсис.

Христология и раннее христианство

1) Д. Ф. Штраус. Жизнь Иисуса. (Основа научной христологии.)

2) Э. Ж. Ренан. Жизнь Иисуса. (Наиболее популярное исследование в науной христологии.)

3) Э. Ж. Ренан. Апостолы.

4) Э. Ж. Ренан. Апостол Павел.

5) Э. Ж. Ренан. Евангелия и второе поколение христианства.

6) Э. Ж. Ренан. Марк Аврелий и конец античного мира.

7) Р. Хазарзар. Сын Человеческий.

8) Р. Хазарзар. Иисус — Сын Божий.

9) Р. Хазарзар. Непосредственные ученики Иисуса.

10) Р. Хазарзар. Понтий Пилат.

11) Marcion: Das Evangelium vom fremden Gott. Eine Monographie zur Geschichte der Grundlegung der katholischen Kirche von Adolf von Harnack

12) Имперские монеты Рима. (Монеты Древнего Рима — от Октавиана до Домициана.)

13) Монеты, имевшие хождение в Израиле. (Монеты древнего Израиля — от персидского периода до восстания Бар-Кохбы.)

14) Монеты времен Иисуса.

15) В.В. Болотов. Лекции по истории древней Церкви.

16) История развития формы креста.

17) А. Шмеман. Исторический путь православия.

18) А. Шмеман об Оригене.

19) Иеромонах Григорий (Лурье). Краткий обзор еретических учений III—IV веков.

20) Иеромонах Григорий (Лурье). Лекции по патрологии. Христологическая полемика в IV веке.

21) Иеромонах Григорий (Лурье). Триадологическая сторона споров IV века.

22)   — “История” Геродота. На языке оригинала.

23) Цицерон. Речь о консульских провинциях. На языке оригинала и в переводе на русский.

24) Cicero. In Caecilium. На языке оригинала.

25) Цицерон. Против Катилины. На языке оригинала и в переводе на русский.

26) Cicero. In Verrem. На языке оригинала.

27) Cicero. Pro Flacco. На языке оригинала.

28) Titus Livius. Ab urbe condita. “История от основания Рима” Тита Ливия на языке оригинала.

29) Светоний. Жизнь двенадцати цезарей. На языке оригинала и в переводе на русский.

30) Tacitus. Historia. “История” Тацита на языке оригинала.

31) Tacitus. Annales. “Анналы” Тацита на языке оригинала.

32)     . De Iside et Osiride — специальная работа Плутарха, посвященная Изиде (Исиде) и Озирису (Осирису). На языке оригинала.

33) А также (бесплатное приложение, взятое из открытых источников):


а) М. Абрамович. Иисус, еврей из Галилеи.


б) А. В. Карташев. Учение Оригена о Св. Троице.


в) А. Мень. Сын Человеческий.


г) А. Мень. Первые апостолы.


д) А. Мень. Магия, оккультизм, христианство.


е) А. Мень. Христианство (лекция).


ж) А. Мень. Отвечает на вопросы слушателей.


з) Потерянные годы Иисуса. (О путешествии Иисуса в Тибет.)


и) Б. В. Сапунов. Земная жизнь Иисуса.


к) И. С. Свенцицкая. Раннее христианство: страницы истории. (От общины к церкви; Тайные писания первых христиан.)


л) А. В. Карташев. Вселенские Собры.


м) Практическая Гомилетика. Т. 1–4.


н) Протоиерей Петр Смирнов. История Церкви.


о) Н. Д. Тальберг. История Церкви. Ч. 1–2.


п) М. Э. Поснов. История христианской Церкви.


р) Владимир Русак. История Российской Церкви.


с) М. В. Толстой. Рассказы по истории русской Церкви.


т) Материалы по сектантству.


у) Сведения о церквах и религиях.

Шумеро-аккадские памятники

1) Все о видавшем... (Аккадский эпос о Гильгамеше).

2) Гильгамеш, Энкиду и нижний мир.

3) Гильгамеш и Агга.

4) Гильгамеш и страна жизни, или Гора бессмертного.

5) Энума элиш...
6) Подвиги и деяния Нинурты.

7) Путешествие Нинурты в Эриду.

8) Миф о птице Зу.

9) Энки и мировой порядок.

10) Ниррурский царский список.

11) Думузи и Энкимду.

12) Нисхождение Инанны в нижний мир.

13) Нисхождение Иштар.

14) Миф о потопе.

16) Миф об Атрахасисе.

17) Нергал и Эрешкигаль.

18) Вотивная надпись Эаннатума.

19) Надпись Энметены на “историческом конусе”.

20) Шумерское письмо.

21) Шумеро-аккадско-русский словарь.

22) Карта Шумера.

23) А также (бесплатное приложение, взятое из открытых источников):


а) Legends of Babylon and Egypt in relation to Hebrew tradition.


б) The Epic of Gilgamesh: A Spiritual Biography by W. T. S. Thackara.

Коран

1) Коран на языке оригинала.

2) Коран на языке оригинала в транслитерации.

3) Коран на русском языке. Коран в переводе И. Ю. Крачковского.

4) А также (бесплатное приложение, взятое из открытых источников):


а) Л. И. Климович. Книга о Коране.

Mandaean Gnostic Texts

1) Das Johannesbuch der Mandäer
2) Mandäische Liturgien
3) The Mandaeans of Iraq and Iran
4) The Diwan Abatur
5) The Book of the Zodiac
6) The Haran Gawaita
7) The Baptism of Hibil Ziwa
8) The Secret Adam
Множество не указанный выше книг, включая все книги из библиотеки (http://barnascha.narod.ru/books/), полезные программы, словари, учебники по еврейскому, арамейскому, греческому, эфиопскому и другим языкам, шрифты, библейские иллюстрации (в том числе гравюры Ю. Шнорр фон Карольсфельда и Г. Доре), археологические фотографии и многое-многое другое

 (свыше 30 000 файлов).

